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Я достал комплект обычной одежды, приемлемой для завтрака, и очень красивая горничная
помогла мне снять модный и дорогой костюм для встречи. По мере того, как я снимал каждый
предмет одежды, ее лицо становилось все краснее и краснее, а румянец все глубже. Когда я
остался в одних трусах, ей стало трудно дышать.

Я положил руки ей на плечи, чтобы привлечь ее внимание, и она слегка вздрогнула, глядя мне
в глаза. "Это раздевание незнакомого мужчины заставляет тебя нервничать?" спросил я, и она
несколько раз кивнула. "Как тебя зовут?"

"Табита. Табита Стоун." сказала очень красивая горничная.

"Привет, Табита. Меня зовут Дэвид". Я отпустил ее плечи и взял ее за руку. "Очень приятно
познакомиться с вами". сказал я и провел губами по костяшкам ее пальцев. "Я учусь в
академии магов, и у меня есть жених. Ты можешь не беспокоиться о том, что я попытаюсь
воспользоваться тобой в этой ситуации".

Табита сделала глубокий вдох и выдохнула, когда ее румянец немного угас. "Я... ну..." Она
посмотрела вниз на мое нижнее белье, а затем снова на мое лицо.

"Я думала, что только личные горничные делают этот ритуал". сказал я, и ее лицо снова
покраснело.

"Я личная горничная лорда Смита, и мне запрещено предлагать". сказала она, ее голос был
полон печали.

Я прекрасно знала, как Сара наслаждалась этим, иногда с большим энтузиазмом, и даже
Джилл показала мне свою склонность к этому, несмотря на то, что была личной горничной
Хелены.

"Возможно, мне нужно немного освежиться. Есть ли какое-то конкретное мыло, которым вы
любите пользоваться?" спросила я.

"Да!" воскликнула Табита. "Я сейчас вернусь!"

Она практически выбежала из комнаты, чтобы взять все, что хотела, а я пошел в гостевую
ванную, чтобы набрать воды в ванну и подождать ее. Она вошла через две минуты с очень
большой и мягкой губкой и сладко пахнущим мылом. Я снял трусы и шагнул к ней в ванну, а
она опустилась на колени рядом с ванной с выражением тоски на лице, которого я раньше не
видел.

Она смочила мочалку и нанесла на нее мыло, затем тщательно потерла мою интимную зону со
всех сторон. Она стонала, нежно перебирая мои кусочки своими намыленными руками.
Ощущения были совсем другими, чем когда это делала Сара, поэтому я быстро стал твердым.
Она ополоснула меня, отжав губку, а затем полностью взяла себя в руки, обхватив меня сзади
и опустившись на меня.

Звуки, которые она издавала, были одновременно странными и странно убедительными,
поскольку она наслаждалась этим даже больше, чем Сара, что, как мне казалось, было
невозможно. Тогда я понял, что она похожа на голодного человека, который наконец-то
впервые попробовал настоящую пищу и упивается ею. Я погладил ее по голове, чтобы дать ей



понять, что я уже близко, что было правильным этикетом, и она громко застонала и крепко
обхватила меня сзади, продолжая двигаться.

Я кончил для нее, и ее стон почти перешел в мурлыканье, так как она легко приняла его весь.
Выражение чистой радости на ее лице было еще более выразительным, чем у Сары после того,
как она сделала это со мной в первый раз. Табита быстро вымыла меня, затем высушила и
помогла мне переодеться в то, что у меня было.

"Милорд, спасибо вам". сказала Табита, ее голос был полон благодарности, а лицо выражало
счастье.

"Мы немного опоздали". сказал я, пока она укладывала мою сумку в шкаф, прежде чем мы
покинули комнату для гостей.

"Все должно быть в порядке. Завтрак менее формальный". сказала Табита и почти бегом
направилась по коридору рядом со мной. "Это здесь, милорд". сказала она и повела меня к
нужной комнате.

"Вот вы где". сказал Алекс и указал на кресло слева от себя. "Я немного волновался, что вы
могли заблудиться или что-то в этом роде".

"Мне просто нужно было немного освежиться перед переодеванием". сказал я и сел на
указанный стул. "Вы же знаете, как стесняют движения эти модные костюмы".

"Иногда женщинам приходится легче, чем нам, не так ли?" засмеялся Алекс.

"Это не компенсирует все остальное, с чем им приходится мириться, но, по крайней мере, они
не чувствуют себя так, будто их душат воротники костюмов двенадцать часов в день! Ха-ха!"

Донна закатила глаза, а ее кузина Маг Ридж тихонько засмеялась. Она сидела на боку, а рядом
с ней сидел ее муж, самый низкий в социальном порядке, и он не выглядел слишком
счастливым по этому поводу.

"Повара сегодня превзошли сами себя". сказал Алекс и наклонился ко мне, почти
заговорщически. "Прежде чем ты подумаешь, что я пытаюсь компенсировать те помои,
которые школа заставляла тебя есть, я действительно наслаждаюсь едой. Как только я узнал,
что ты придешь, я попросил их сделать все возможное".

"Спасибо." сказал я, и он похлопал меня по плечу своей культей.

"Я также рад, что ты пришла повидаться с нами". сказал Алекс и откинулся назад, пока другая
горничная подавала нам сок и полбокала вина. "Ты не представляешь, каково это - застрять
здесь, в поместье, и чтобы о тебе заботились только люди".

"Все было не так уж плохо". сказала Донна без особого энтузиазма.

"Они не разрешают мне ничего делать". сказал Алекс. "Я даже не могу выйти прогуляться по
территории".

"Мы не хотим, чтобы с вами случилось что-то плохое, милорд". сказала Табита, принося мне
тарелку с едой. Пахло очень вкусно.

"Если бы вы позволили страже пройти с вами..." сказала другая служанка, обслуживая Алекса



и Донну.

"Я хочу наслаждаться тем, что меня нет". сказал Алекс, почти надувшись. "Присутствие
охранников портит удовольствие от прогулки".

Донна хихикнула. "Хорошо, что мы вызвали дополнительную помощь, иначе это место все еще
было бы покрыто пылью после всего этого времени".

"Я не хотел брать весь персонал моего отца." сказал Алекс со вздохом.

"Ерунда. У них осталось много людей в главном семейном особняке". сказала Донна и
посмотрела на меня. "Алексу немного не по себе от того, что под его началом работает
слишком много людей, которых он не проверил сам".

"Или попросил тебя проверить". сказал Алекс.

Донна засмеялась. "С тех пор я это сделала, так что можешь не строить из себя параноика.

Мы все хотим, чтобы тебе было комфортно, и точка".

Алекс вздохнула. "Я знаю, просто... Я не хочу быть слишком удобной".

"Ну вот, опять." сказала Маг Ридж и засмеялась. "Бунтующий богатый подросток
возвращается!"

Донна присоединилась, и они вдвоем смеялись несколько мгновений.

"Я не настолько плох!" запротестовал Алекс, и они засмеялись еще сильнее.

"Он один из тех редких, кто хочет заслужить свои заслуги самостоятельно, а не благодаря
своей семье". сказала Донна. "Это была одна из главных причин, почему я влюбилась в него".

"Эй! Ты сказала мне, что это из-за моей внешности!" воскликнул Алекс, и это снова вызвало у
нее смех. Он подмигнул мне, и я поняла, что он смешит ее изо всех сил.

После этого разговор стал обычным, обсуждали королевство и состояние дел между нами и
Восточной империей, а также предполагали, на каких условиях они договорятся. Больше всего
они говорили о том, что мирные переговоры могут затянуться на год или даже больше.

Когда трапеза закончилась, Алекс настоял на том, чтобы выйти на улицу без охраны. Донна
отнеслась к нему с пониманием и дала ему то, что он хотел, только она поставила охранников
подальше, чтобы создать периметр и не толпиться вокруг.

"Вот так-то лучше". сказал Алекс, садясь в миниатюрную ручную тележку, которую для него
притащил дворецкий. "Спасибо, Донна".

"Я тоже тебя люблю". Донна сказала и поцеловала его, затем мы пошли по территории. Мы
прогуливались, и почему-то я чувствовала себя странной, потому что у меня не было никого
под рукой.

"Я сейчас вернусь." сказала я, к их удивлению, и побежала обратно к особняку и вошла внутрь.
Используя технику бдительности, я легко нашел Табиту и попросил ее пройтись со мной.
Сначала она отказалась, но я объяснил ей, зачем она мне нужна, и она быстро передумала и
оделась, чтобы сопровождать меня.



Излишне говорить, что Алекс, Донна, маг Ридж и ее муж были шокированы, когда я вышел с
горничной на руках.

Только муж Маг Ридж пробормотал, что неуместно брать с собой слугу. Это вызвало у меня
улыбку, а он нахмурился на мою реакцию.

Мы прошли через участок и спустились на улицу, затем обошли окрестности, чтобы
посмотреть на соседей и их большие дома. Некоторые были даже особняками, что означало,
что это была еще одна пограничная зона между богатыми и очень богатыми людьми. Алекс
видел все это впервые, потому что он не выходил на улицу с тех пор, как приехал сюда
выздоравливать, поэтому мы с ним разделили этот опыт.

Я увидела несколько необычных произведений искусства и поняла, что они принадлежат семье
Бассингер. Это напомнило мне, что она, наконец, отступила в своей погоне за моим зельем и
признала, что некоторые секреты должны храниться в семье. Леди Бассингер и Хелена стали
довольно близки, вероятно, потому, что поместье Генриетты Лонгшор посещало множество
людей в поисках новых зелий и дорогих столов, и они видели, какую большую работу
проделали Бассингеры.

"Да, Бассингеры сейчас получают кучу заказов". сказала Донна, когда я упомянул о статуе,
которую мы могли видеть в чьем-то дворе. "Я уверена, что ты что-то знаешь об этом". сказала
она мне, довольно резко.

"Мы с Хеленой попросили их сделать фонтан в нашем дворе". сказал я. "Это очень красивое
зрелище - видеть каменную фигуру Хелены, стоящую наперекор каменному дракону высотой
двенадцать футов".

Алекс засмеялся. "Я должен пойти посмотреть на это!"

"Школа заканчивается в связи с днем рождения короля через три недели". сказал я. "Почему
бы вам с Донной не приехать к нам в гости? Я могу показать вам все владения".

"Это отличная идея!" сказала Донна. "Что ты думаешь, Алекс? Сможем ли мы это сделать?"

"Мне все равно, потому что я все равно поеду". непреклонно сказал Алекс. "Дэвид, спасибо за
приглашение. Мы будем там".

Я кивнул, и мы немного погуляли, потом развернулись в произвольном месте и пошли обратно
в поместье.

Все это время Табита держалась за мою руку и почти ничего не говорила. Я спрашивал ее,
нравится ли ей что-то из того, что мы видели, а она отвечала только "да" или кивала, не
уточняя своего мнения. Я знал, что ей немного не по себе в окружении лордов и леди, хотя я
еще не был одним из них.

Мы вернулись в поместье, и у нас был час до того, как будет готов обед, поэтому я сказала, что
мне нужно принять ванну после такой долгой прогулки.

"Отличная идея". сказала Донна и посмотрела на Алекса. "Никаких протестов! Дэвид тоже
принимает ванну".

Алекс издал долгий и преувеличенный вздох, а Донна и Маг Ридж рассмеялись. "Тебе повезло,
что это место такое большое и имеет кучу комнат".



"Представь, что придется ходить по очереди!" сказал Маг Ридж и легонько шлепнул Донну по
руке. "Помнишь, когда мы были детьми?"

"Мы заставляли мальчиков ждать, пока мы играли в ванне!" сказала Донна, ее лицо было
полно веселья.

"Холодная вода была тем, что они заслуживали за то, что дразнили нас". надменно сказал Маг
Ридж.

"Как ты прав." сказала Донна и наклонилась, чтобы поцеловать Алекса. "От кого ты хочешь
помощи, любовь моя?"

Алекс взглянул на Табиту, и его лицо стало печальным. "Прости, я... я не могу..."

"Все в порядке, милорд. Я не оскорблена тем, что вы не хотите моей помощи". Табита сказала
это автоматически, как будто повторяла сотни раз.

"Мне жаль, что он не может заставить себя позволить кому-то, кроме меня, обращаться с ним".
сказала Донна и коротко коснулась плеча Табиты. "Возможно, когда-нибудь в будущем,
когда..."

"Донна." огрызнулась Алекс и закрыла рот, прежде чем сказать что-то еще.

"Если она не нужна, могу ли я попросить ее помочь мне?" спросил я.

Алекс кивнула. "Она отличная горничная, и я огорчена, что ее навыки оказались напрасными
для меня".

"Мы будем в комнате для гостей". сказал я и повел Табиту прочь. Она держалась за мою руку,
пока мы шли через особняк к комнате для гостей и остановились рядом с кроватью. Она
неохотно отпустила мою руку и стала медленно раздевать меня. Она не торопилась, зная, что
до обеда у нас еще много времени.

Когда я был полностью обнажен, она взяла меня за руку и повела в ванную. Она поставила
воду наполняться, и я шагнул в ванну. Когда я повернулся и сел, она уже была обнажена и
намыливалась. Я использовал магию чувств и увидел, что она слегка светится.

"Ты можешь научить меня этому заклинанию?" спросил я, и она кивнула, затем залезла в
ванну вместе со мной и использовала себя в качестве мочалки. Должен признаться, что
раньше мне никто не доводилось так делать. Удивительно, но это действительно сработало, и
она действительно вымыла и вытерла меня со всех сторон, используя только свое тело. По мере
того, как она это делала, она объясняла, какой магии научила ее мать. Обычно она не стала бы
так быстро делиться своим семейным секретом, но я дал ей возможность дважды
продемонстрировать свои способности, и она чувствовала, что обязана мне за то, что я сделал
ее такой счастливой.

К счастью, это заклинание не было традиционным способом с песнопениями и жестами. Это
было почти то же самое, что и моя магия, которая была просто направлена, и вы позволяли
магии делать то, что вы хотите. Конечно, я не мог позволить, чтобы меня только отмывали,
поэтому я вымыл и ее, пытаясь произнести то же заклинание.

К тому времени, когда почти часовая ванна закончилась и я встал, чтобы позволить ей



провести ритуал окончания ванны, я уже хорошо понимал, что делает магия, и мог применить
ее к одной части тела, например, к руке, или ко всему телу, как она. Она издавала еще более
восторженные звуки удовольствия, работая надо мной, чтобы заставить меня кончить, и
ласкала мой затылок, наслаждаясь использованием своих навыков в полную силу.

Мы вылезли из ванны, и она вытерла меня, а потом удивилась, когда я вытер и ее. Она не
ожидала этого и, казалось, была немного шокирована тем, что я потрудился и не позволил ей
сделать это самой. Я взял ее за руку, точно так же, как она взяла меня, чтобы пойти в ванную,
и вывел ее в комнату для гостей.

Сначала я помог ей одеться, а потом она помогла мне. Она положила мою сумку обратно в
шкаф, и мы вышли из комнаты, чтобы пойти пообедать.

Она оставила меня у двери и начала уходить, чтобы поесть с другими слугами, потом вернулась
и поцеловала меня в щеку.

"Спасибо, милорд". сказала Табита, покраснев, и ушла.

Это было странно. Она совсем не покраснела во время купания. подумал я, слегка
озадаченный ее поведением. Я пожал плечами и проигнорировал это, после чего пошел в
столовую обедать.
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